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Et dans le détail...
Fonctions de l’appareil
Utilisation
Entretien et maintenance
Dépannage
Mise au rebut et recyclage
Informations techniques et légales
Garantie
Déclaration de Conformité CE
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Pour commencer...

Sécurité

Ce mode d’emploi est important pour votre sécurité. Lisez-le attentivement 
dans son intégralité avant d’utiliser l’appareil, et conservez-le pour pouvoir 
vous y référer ultérieurement.

C’est
parti...

02

FPSP800

Sécurité de la zone de travail

Cet appareil peut être utilisé par 
des enfants âgés d'au moins 8 ans 
et par des personnes ayant des 
capacités physiques, sensorielles 
ou mentales réduites ou dénuées 
d’expérience ou de connaissance, 
s'ils (si elles) sont correctement 
surveillé(e)s ou si des instructions 
relatives à l'utilisation de l'appareil 
en toute sécurité leur ont été 
données et si les risques encourus 
ont été appréhendés. 
Les enfants ne doivent pas jouer 
avec l’appareil. Le nettoyage et 
l'entretien par l'usager ne doivent 
pas être effectués par des enfants 
sans surveillance
Utiliser toujours une prise reliée à 
un dispositif différentiel à courant 
résiduel (DDR) calibré à 30mA max 
lorsque vous connectez la pompe 
au réseau électrique.
Si le câble d'alimentation est 
endommagé,  il doit  être remplacé 
par le fabricant,  son service après

>
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vente  ou des personnes de 
qualification similaire afin d'éviter 
un danger.
Conserver la zone de travail propre 
et bien éclairée. Les zones en 
désordre ou sombres sont propices 
aux accidents.
Ne pas faire fonctionner les outils 
électriques en atmosphère 
explosive, par exemple en présence 
de liquides inflammables, de gaz 
ou de poussières. Les outils 
électriques produisent des 
étincelles qui peuvent enflammer 
les poussières ou les fumées.
Maintenir les enfants et les 
personnes présentes à l’écart 
pendant l’utilisation de l’outil. Les 
distractions peuvent vous faire 
perdre le contrôle de l’outil.

Sécurité électrique

Il faut que les fiches de l’outil 
électrique soient adaptées au socle. 
Ne jamais modifier la fiche de 
quelque façon que ce soit. Ne pas 
utiliser d’adaptateurs avec des

outils à branchement de terre. Des 
fiches non modifiées et des socles 
adaptés réduiront le risque de choc 
électrique.
Eviter tout contact du corps avec 
des surfaces reliées à la terre telles 
que les tuyaux, les radiateurs, les 
cuisinières et les réfrigérateurs. Il 
existe un risque accru de choc 
électrique si votre corps est relié à 
la terre.
Ne pas exposer les outils à la pluie 
ou à des conditions humides. La 
penetration d‘eau à l’intérieur d’un 
outil augmentera le risque de choc 
électrique.
Ne pas maltraiter le cordon. Ne 
jamais utiliser le cordon pour 
porter, tirer ou débrancher l’outil. 
Maintenir le cordon à l’écart de la 
chaleur, du lubrifiant, des arêtes ou 
des parties en mouvement. Des 
cordons endommagés ou emmêlés 
augmentent le risque de choc 
électrique. 

>

>

>

>

>
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Mises en garde

Lorsqu’on utilise un outil à 
l’extérieur, utiliser un prolongateur 
adapté à l’utilisation extérieure. 
L’utilisation d’un cordon adapté à 
l’utilisation extérieure réduit le 
risque de choc électrique.
Si l'usage d'un outil dans un 
emplacement humide est 
inévitable, utiliser une alimentation 
protégée par un dispositif à 
courant différentiel résiduel (RCD). 
L'usage d'un RCD réduit le risque 
de choc électrique.

>

>

Rester vigilant, regarder ce que 
vous êtes en train de faire et faire 
preuve de bon sens dans votre 
utilisation de l’outil. Ne pas utiliser 
un outil lorsque vous êtes fatigué 
ou sous l’emprise de drogues, 
d’alcool ou de médicaments. Un 
moment d’inattention en cours 
d’utilisation d’un outil peut

entraîner des blessures graves des 
personnes.
Utiliser un équipement de sécurité. 
Toujours porter une protection pour 
les yeux. Les équipements de 
sécurité tels que les masques contre 
les poussières, les chaussures de 
sécurité antidérapantes, les casques 
ou les protections acoustiques 
utilisés pour les conditions 
appropriées réduiront les blessures 
de personnes.
Eviter tout démarrage intempestif. 
S’assurer que l’interrupteur est en 
position arrêt avant de brancher 
l’outil au secteur et/ou au bloc de 
batteries, de le ramasser ou de le 
porter. Porter les outils en ayant le 
doigt sur l’interrupteur ou brancher 
des outils dont l’interrupteur est en 
position marche est source 
d’accidents.
Retirer toute clé de réglage avant 
de mettre l’outil en marche. 
Une clé laissée fixée sur une partie 
tournante de l’outil peut donner 
lieu à des blessures de personnes.
Ne pas se précipiter. Garder une

Sécurité des personnes

>

>

>

>

>
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position et un équilibre adaptés à 
tout moment. Cela permet un 
meilleur contrôle de l’outil dans des 
situations inattendues.
S’habiller de manière adaptée. Ne 
pas porter de vêtements amples ou 
de bijoux. Garder les cheveux, les 
vêtements et les gants à distance 
des parties en mouvement. Des 
vêtements amples, des bijoux ou les 
cheveux longs peuvent être pris 
dans des parties en mouvement.
Si des dispositifs sont fournis pour 
le raccordement d’équipements 
pour l’extraction et la récupération 
des poussières, s’assurer qu’ils sont 
connectés et correctement utilisés. 
Utiliser des collecteurs de poussière 
peut réduire les risques dus aux 
poussières.
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Le produit

1 2 3

4 5 6 7 98

10

1. Vis de vidange
2. Orifice d’entrée
3. Vis de remplissage

10. Pieds
9. Câble et prise mâle

7. Moteur
8. Boîtier de commande

6. Poignée

4. Orifice de sortie
5. Réservoir

09
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Sortez les pièces de l’emballage et posez-les sur une surface  >
plane et stable.
Enlevez tous les matériaux d’emballage ainsi que les accessoires  >
de livraison, le cas échéant.
Vérifiez que le produit est complet et en bon état. Si l’une des  >
pièces est manquante ou endommagée, n’utilisez pas l’appareil 
et contactez le magasin d’achat. L’utilisation d’un produit 
incomplet ou endommagé peut représenter un danger à la fois 
pour les biens et pour les personnes.
Vérifiez que vous disposez de tous les accessoires nécessaires  >
au fonctionnement et à l’utilisation de l’appareil. Les accessoires 
incluent notamment les équipements de protection personnelle.

Utilisé avec les accessoires fournis, cet appareil permet de pomper 
l’eau des puits. 
L’appareil doit impérativement être débranché pendant 
l’installation.

Placez l’appareil dans un emplacement sec, suffisamment aéré,  >
étanche (ou imperméable), dans une température ambiante 
inférieure à 40°C. 
Laissez un espace autour de l’appareil afin de permettre une  >
ventilation suffisante.
Ôtez les bouchons de protection des orifices d’entrée et de  >
sortie. Gardez-les à portée de main: vous en aurez besoin pour 
ranger l’appareil.

(Non fournis)
Tuyau de refoulement

Tournevis

Déballage

Accessoires requis

Montage

FPSP800

Le tuyau de refoulement (non 
fourni) peut être utilisé pour la 
livraison d'eau.

     Fixez le connecteur du tuyau 
à la buse de sortie [4] (Fig. 2).

11
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Avertissement de sûreté Avertissement de sûreté

12

P
ou

r c
om

m
en

ce
r..

.
FR FPSP800

 

 

 

Utilisez le tuyau d'aspiration (non fourni) avec le même 
diamètre que la buse d'entrée [2]. Si la hauteur d'aspiration 
(HA) est supérieure à 4 m, un tuyau de grand diamètre doivent 
être utilisés.
Le tuyau d'aspiration (non fourni) doit être imperméable sans 
coudes et / ou dégradés inverse pour éviter les bulles d'air de 
se former, car ils pourraient arrêter le produit de fonctionner 
correctement.
Le tuyau de refoulement [C] doit être du même diamètre ou plus 
grand que la buse de sortie [5] afin de réduire les pertes par 
frottement.
Nous vous recommandons de montage d'un clapet anti-retour 
[B] directement sur le tuyau de refoulement [C] pour éviter 
d'endommager le produit de coups de bélier.
Monter une vanne d'isolement [A] derrière le clapet anti-retour 
pour faire les travaux d'entretien plus facile.
Les tuyaux doivent être fixés de manière à empêcher toute 
oscillation, le frottement ou le poids des répercussions sur le 
produit.
Lay tuyaux en aussi courtes et droites que possible. Eviter un 
trop grand nombre de virages.

FPSP800
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Après l'amorçage, il est nécessaire d'attendre 3 minutes après le 
premier démarrage de la pompe avant d'avoir le débit nominal 
de celle-ci.
Ce phénomène est normal car l'ensemble de l'installation doit 
être étanche afin de bien fonctionner.
Si toutefois et après 3 minutes de fonctionnement la pompe n'a 
toujours pas atteint le débit nominal (filet d'eau), vérifier que 
l'amorçage est correct en versant de nouveau de l'eau dans la 
pompe et surtout bien vérifier que le tuyau plongé dans l'eau ne 
contienne que de l'eau et pas d'air.
Enfin, plus la hauteur de refoulement est élevée plus la pompe a 
besoin de temps pour refouler l'eau au débit nominal.

Avant d’amorcer la pompe en eau, il 
faut d’abord plonger le tuyau 
d’aspiration d’eau dans le récipient 
ou le bassin à vider. Prendre en 
compte que le tuyau doit être rempli 
en eau pour faciliter le démarrage de 
la pompe.
Brancher le tuyau d’évacuation 
d’eau en sortie de pompe
Dévisser le bouchon d’amorçage de 
la pompe et remplir d’eau celle-ci 
jusqu’à ce que l’eau déborde(fig.3).
Brancher le tuyau d’aspiration d’eau 
(déjà rempli d’eau) à  l’entrée  de  la
pompe et faire le complément en eau dans le corps de pompe 
et en vérifiant bien que l’eau déborde. Revisser le bouchon 
d’amorçage(fig.2).
Brancher et démarrer la pompe : l’eau doit commencer à être 
aspirée et refoulée
Si toutefois, l’eau n’est pas évacuée après 10-20s, arrêter la 
pompe, débrancher celle-ci et refaire le complètement en eau 
dans le corps de pompe. Cela signifie qu’au premier 
démarrage, le circuit d’eau n’était pas étanche (bulles d’air 
dans le circuit).

15
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800 W Fig. 2, A
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Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé 
par le fabricant, son service après vente ou des personnes de 
qualification similaire afin d'éviter un danger.
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220 - 240 V~, 50 Hz
800 W
max. 3600 l/h
max. 40 m
max. 8 m
max. 35 °C
max. 40 °C
3 mm
I
IPX4
7 kg
352 x 195 x 260 mm
30.93 mm (IG) (1“)
30.93 mm (IG) (1“)
81,8 dB(A)

85 dB(A)
2,32
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           AVERTISSEMENT Lire tous les avertissements de sécurité 
...........et toutes les instructions. Ne pas suivre les avertissements 
et instructions peut donner lieu à un choc électrique, un incendie 
et/ou une blessure sérieuse.

Conserver tous les avertissements et toutes les instructions pour 
pouvoir s'y reporter ultérieurement.

Le terme «outil» dans les avertissements fait référence à votre outil 
électrique alimenté par le secteur (avec cordon d’alimentation) ou 
votre outil fonctionnant sur batterie (sans cordon d’alimentation).

Mises en garde

Ne pas forcer l’outil. Utiliser l’outil adapté à votre application. 
L’outil adapté réalisera mieux le travail et de manière plus sûre 
au régime pour lequel il a été construit.
Ne pas utiliser l’outil si l’interrupteur ne permet pas de passer de 
l’état de marche à arrêt et vice versa. Tout outil qui ne peut pas 
être commandé par l’interrupteur est dangereux et il faut le 
réparer.
Débrancher la fiche de la source d’alimentation en courant et/ou 
le bloc de batteries de l’outil avant tout réglage, changement 
d’accessoires ou avant de ranger l’outil. De telles mesures de 
sécurité préventives réduisent le risque de démarrage 
accidentel de l’outil.
Conserver les outils à l’arrêt hors de la portée des enfants et ne 
pas permettre à des personnes ne connaissant pas l’outil ou les 
présentes instructions de le faire fonctionner. Les outils sont 
dangereux entre les mains d’utilisateurs novices.
Observer la maintenance de l’outil. Vérifier qu’il n’y a pas de 
mauvais alignement ou de blocage des parties mobiles, des 
pièces cassées ou toute autre condition pouvant affecter le 
fonctionnement de l’outil. En cas de dommages, faire réparer 
l’outil avant de l’utiliser. De nombreux accidents sont dus à des 
outils mal entretenus.
Garder affûtés et propres les outils permettant de couper. Des 
outils destinés à couper correctement entretenus avec des 
pièces coupantes tranchantes sont moins susceptibles de 
bloquer et sont plus faciles à contrôler.
Utiliser l’outil, les accessoires et les lames etc., conformément à 

Utilisation et entretien de l’outil
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ces instructions, en tenant compte des conditions de travail et 
du travail à réaliser. L’utilisation de l’outil pour des opérations 
différentes de celles prévues pourrait donner lieu à des 
situations dangereuses. 

Maintenance et entretien
Faire entretenir l’outil par un réparateur qualifié utilisant 
uniquement des pièces de rechange identiques. Cela assurera 
que la sécurité de l’outil est maintenue.
Les titres des sections du manuel d’instructions pour les 
avertissements de la Partie 1 doivent être présentés comme 
suit:
Avertissements de sécurité généraux pour l’outil – [Sous-titre de 
section]
Exemple:
Avertissements de sécurité généraux pour l’outil – Sécurité des 
personnes
Les titres des sections du manuel d’instructions pour les 
avertissements de la partie 2 doivent être présentés comme 
suit:
Avertissements de sécurité [Nom de la catégorie de l’outil] – 
[Sous-titre de section]
Exemple:
Avertissements de sécurité de la scie circulaire – Procédures de 
coupe 
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EN60335-1:2012
EN61000-3-2:2006+A1+A2

EN61000-3-3:2008
EN55014-2:1997+A1+A2

EN55014-1:2006+A1
EN60335-2-41:2003+A1+A2

EN62233:2008

Directive relative à la limitation de l’utilisation de 
certaines substances dangereuses dans les 

équipements électriques et électroniques 2011/65/UE

CASTORAMA

Pompe d'arrosage

Date:14/01/2014
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